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https://www.wsj.com/articles/china-u-s-close-to-naming-new-

ambassadors-as-rivalry-grows-11618938671?mod=politics_lead_pos2

 

▍华尔街⽇报：随着竞争加剧，中美双⽅将任命新的

⼤使

 

To succeed in the current challenging climate, the

incoming Chinese ambassador will have to work

overtime to be seen as a credible bridge in the

relationship and not just a mouthpiece for Beijing's

policies.

要想在当前充满挑战的环境下取得成功，即将上任的中国

⼤使必须要更加努⼒⼯作，才能被视为中美两国间的可靠

桥梁，⽽不只是中国政策的传声筒。

 

词卡

mouthpiece /ˈmaʊθpiːs/ n.（政府或政治组织的）

代⾔⼈，喉⾆，传声筒 

a person, newspaper, etc. that expresses the

opinions of a government or a political organization

○  The newspaper was the mouthpiece of the

National Democratic Party. 该报是国家⺠主党的喉

⾆。

 

在特朗普执政的这⼏年来，中美关系急转直下。随着中美两⼤

强国对世界领导权的竞争愈发激烈，双⽅即将任命新的⼤使前

往两国⾸都。

据知情⼈⼠透露，中⽅计划任命曾担任外交部礼宾司司⻓的秦

刚为下⼀任驻美⼤使。美⽅则预计任命资深外交官尼古拉斯·

伯恩斯（R. Nicholas Burns）为新⼀任驻华⼤使。

55 岁的秦刚举⽌优雅，是⼀位谨慎的职业外交官。⾃ 1988

年进⼊外交部以来，秦刚先后担任秘书、外交部发⾔⼈、礼宾

司司⻓及外交部副部⻓。近年来，他曾多次陪同 Xi 主席出访

海外，是领导⼈值得信赖的助⼿。

中国希望通过秦刚这位专业的外交官，来重启两国间定期举⾏

的中美⾼层战略对话。随着中美关系不断恶化，中⽅将其视为

减少冲突的“稳定器”。然⽽，到⽬前为⽌，拜登政府对重启对

话的兴趣不⼤。

秦刚⾯临的⼀⼤挑战是如何既能代表中国的⽴场，⼜能与美国

保持良好的关系。因为在中国问题上，美国两党的⽴场都⼗分

强硬。

美国商会国际事务负责⼈薄迈伦（Myron Brilliant）表⽰：“要

想在当前充满挑战的环境下取得成功，即将上任的中国⼤使必

须更加努⼒地⼯作，才能成为中美间的可靠桥梁，⽽不只是中

国政策的传声筒。”

现年 65 岁的尼古拉斯·伯恩斯（R. Nicholas Burns）在克林顿

政府担任过国务院发⾔⼈和驻希腊⼤使。在⼩布什政府，他曾

担任美国驻北约（NATO）常驻代表，并协助北约回应了 911

恐怖袭击事件。此后，他在⼩布什政府任职多年，直⾄ 2008

年辞职。

奥巴⻢政府时期美国财政部驻华经济与⾦融特使杜⼤伟

（David Dollar）表⽰：“任命新的⼤使对中国来说是⼀个积极

的信号，说明拜登正认真对待中美双⽅的互动。”

 

20 世纪  80 年代末美国驻华⼤使温斯顿 ·洛德（Winston

Lord）认为，随着中美关系恶化，⼤使的⼯作越来越难进⾏，

并且在政策制定过程中的作⽤可能有限。他表⽰，“鉴于对华

政策的制定⼗分重要，并涉及美国许多⽅⾯的利益，它将不可

避免地由华盛顿主导，并很有可能由⽩宫主导。”
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https://www.reuters.com/world/us/biden-kicks-off-electric-vehicle-push-

with-south-caroline-plant-tour-2021-04-20/

 

▍路透：拜登要求提⾼电动汽⻋产量以赶超中国

 

President Joe Biden said on Tuesday the United States

must ramp up production of electric vehicles to catch up

with and then surpass China.

拜登于周⼆表⽰，美国必须增产电动汽⻋以追赶并超越中

国。

 

词卡

ramp up 提⾼，增加

to increase or to cause (something) to increase in

speed, size, etc.

○  Caffeine can ramp up the body's ability to burn

fat. 咖啡因能促进⾝体燃烧脂肪。

 

周⼆，美国总统拜登表⽰，美国必须提⾼电动汽⻋产量，以追

赶并超越中国。此前，他通过视频在线参观了⼀家电动巴⼠和

电池制造⼚。他说：“我们有许多地⽅需要追赶，但我们会做

好主导未来所需要的准备。美国应该成为世界上最重要的电动

⼤巴和电动汽⻋供应国。但现在，我们远远落后于中国。”

拜登在参观期间建议美国政府拨款 1,740 亿美元，促进零排放

巴⼠和汽⻋的产销，并增加电动汽⻋充电站。此前，他提出了

总⾦额为 2.3 万亿美元的美国基础设施和就业计划，作为该计

划的⼀部分，拜登还建议在上述 1,740 亿美元的基础上，划拨

200 亿美元，推动⾄少 20％的校⻋电动化，另外再⽀出 250

亿美元，促进部分运输⻋辆电动化。

⽩宫称，拜登已“承诺所有美国制造的公交⻋到 2030 年全部

实现零排放”，但⽬前尚不清楚如何实现这⼀⽬标。在⽩宫推

动美国电动汽⻋发展之际，中国已经主导了全球电动汽⻋市

场。

分析机构数据显⽰，2020 年，中国汽⻋⼚商售出约 130 万辆

乘⽤电动汽⻋，⽽美国的这⼀数字仅为 32.8 万辆。
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https://edition.cnn.com/2021/04/20/tech/apple-event-highlights-april-

2021/index.html

 

▍CNN：苹果春季发布会新品登场

 

As expected, Apple unveiled an updated iPad Pro with a

faster processor.

不出所料，苹果推出了新款 iPad Pro，这款新品搭载更快

的处理器。

 

词卡

unveil /ˌʌnˈveɪl/ v.（⾸次）展⽰，推出 

to show or tell people about a new product or plan

for the first time

○  They will be unveiling their new models at the

Motor Show. 他们将在汽⻋⼤展上⾸次推出⾃⼰的

新型汽⻋。

 

本周⼆，苹果举⾏了 2021 年春季新品发布会“踏春⽽来”。此

次发布会推出了新款 iPad Pro 机型、多彩 iMac、AirTags、

以及新⼀代 Apple TV 等众多产品。

新款 iPad Pro ⽀持 5G 移动⽹络，并搭载 M1 芯⽚，将⼤幅

提升拍摄表现以及电池续航能⼒。

拥有多彩配⾊的新⼀代 iMac，也采⽤了苹果⾃研的 M1 芯

⽚。凭借省能、低散热的 M1 处理器，苹果得以⼤幅缩⼩主机

板与散热⻛扇的⼤⼩。

AirTags 是苹果⾸款蓝⽛物品追踪器，可帮助⽤⼾追踪钥匙、

钱包和电脑等个⼈物品。

Apple TV 4K 再度迎来更新，并搭配新款 Siri 遥控器。

苹果今年推出全新 Apple Card 服务，允许配偶及家庭成员共

享额度，13 岁以上⻘少年也可使⽤。

与此同时，苹果宣布将对播客应⽤ Podcast 实施付费订阅模

式。

此外，苹果为 iPhone 12 以及 iPhone 12 mini 再增添⼀个紫

⾊新⾊。

 

4

https://www.reuters.com/technology/tiktok-faces-claim-billions-london-

child-privacy-lawsuit-2021-04-20/

 

▍路透：TikTok 涉英⼉童隐私案，或遭索赔数⼗亿英

镑

 

TikTok could face a damages claim worth billions of

pounds over allegations they illegally harvested the

private data of millions of European children.

TikTok 被指控⾮法收集数百万欧洲⼉童的隐私数据，可能

⾯临数⼗亿英镑的损害赔偿。

 

词卡

harvest /ˈhɑrːvɪst/ v. 采集，获取 

to gather or collect someting for use

○ The media harvest event messages from variety

of sources. 媒体从各种渠道获取事件消息。

 

⼴受欢迎的视频平台 TikTok 及其中国⺟公司字节跳动在伦敦

⾼等法院可能⾯临数⼗亿英镑的索偿，他们被指控⾮法收集数

百万欧洲⼉童的隐私数据。

诉讼代表周三发表声明称，⾃ 2018 年 5 ⽉以来，每名使⽤

TikTok 的⼉童的个⼈信息可能已被收集，为未知的第三⽅获

利。原告指控 TikTok ⾮法处理⼉童⽤⼾的数据，违反了英国

和欧盟的数据保护法。该诉讼案要求 TikTok 删除所有⼉童⽤

⼾的个⼈信息。若诉讼成功，TikTok 恐将⾯临“数⼗亿英

镑”的损害赔偿。

TikTok 表⽰，“相关指控缺乏依据，公司会积极辩护”；并强

调保护隐私和安全是该公司的⾸要任务，公司有健全的政策、

流程和技术来帮助保护所有⽤⼾，尤其是⻘少年⽤⼾。

该诉讼案将于下周举⾏听证会。
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https://www.reuters.com/business/foxconn-sharply-scales-back-

wisconsin-investment-2021-04-20/

 

▍路透：富⼠康在美建⼚投资⼤缩⽔

 

The investment was first announced to great fanfare at

the White House in July 2017, when Donald Trump was

president.

这项投资于 2017 年 7 ⽉⾸次在⽩宫隆重宣布，当时特朗

普任总统。

 

词卡
 

fanfare /ˈfænfeə/ n. （为庆祝⽽在媒体上的）喧耀 

a large amount of activity and discussion on

television, in newspapers, etc. to celebrate sb./sth.

○  Egypt announced plans for an extension of the

Suez Canal last month with much fanfare. 上个

⽉，埃及⾼调宣布苏伊⼠运河的扩建计划。

 

本周⼆，台湾电⼦代⼯⽣产商富⼠康集团与威斯康星州州⻓达

成⼀项新协议，并共同宣布该公司将⼤幅削减其在威斯康星州

⼯⼚的计划投资规模。

2017 年双⽅签署的原始协议曾是有史以来外资公司在美国最

⼤的⼀笔新建投资，也是特朗普就任美国总统后，寻求重振美

国制造业的⼀项重⼤举措。⽽原始协议签署后，富⼠康⼀再变

更计划，缩减投资规模。

威斯康星州州⻓在声明中表⽰，因富⼠康将计划投资规模从

100 亿美元减少到 6.72 亿美元，并将计划就业岗位从 1.3 万

个减少到 1,454 个，威斯康星州将把给该项⽬的税收抵扣从

28.5 亿美元减少到 8,000 万美元。

尽管富⼠康强调，其计划让威斯康星州成为“美国最⼤的数据

基础设施硬件制造商之⼀”，但协议⼤规模缩⽔已成定局。但

富⼠康称，此份新协议赋予了富⼠康“追求商机的灵活性，以

应对不断变化的全球市场环境”。
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